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Kolozsvár, nov. 15.1866.

(D.) John tábornagy hadügyministerré 
kineveztetésével egyszerre merültek fel a had­
sereg reformjának hírei, mely reform felett 
már annyiban, a mennyiben ezen kényes 
tárgy szellőztetését ekkorig a sajtó viszonyok 
engedék, hírlapok- és röpiratokban különböző 
nézetek és vélemények adattak közre.

Semmi sem érdekelheti mélyebben a 
polgárságot, mint éppen a katonaság szerve­
zése, habár, fájdalom, államaink különös 
viszonyai miatt éppen a katonaság az, a 
mely Európában csaknem mindenütt a pol­
gári elemtől mintegy külön testet képez; 
ámde habár ez igy van legtöbb helyütt, a 
polgár és katona egy életfáról veszi léteiét 
s ugyan oda tér vissza. A polgárból lesz a 
katona, s a katonának megint vissza kell 
térnie a polgári életre.

így midőn hadseregről, hadsereg szer­
vezéséről van szó, a polgárok vére felett 
foly a tanácskozás; nagyon természetes, hogy 
alkotmányos államban éppen a polgári tarto­
zás ezen legnagyobb, legfontosabb, s az 
anyák által legtöbbször megsiratott tárgy fe­
lett nem történhetnek egyoldalú intézkedések, 
s a hon és korona védelmezése a törvény­
hozás legfontosabb feladatai s jogai közé 
tartozik.

A mennyiben a fegyveres erő ujjászer- 
vezéséröli hivatalos nyilatkozatokban is érint­
ve lenni látszik, nincs kétségünk, hogy a 
birodalmi s országos hadsergeknél oly szük­
séges reformoknál az illetékes törvényhozá­
sok közreműködése véleménye s beleegyezése 
igénybe fog vétetni; annyi már bizonyos, 
hogy reformokra itt szükség van, mert már 
csaknem húsz éves tapasztalás mutatta, hogy 
a puszta praetorianus katonaság, mely a pol­
gári és nemzeti élettől egészen külön szakit- 
tatik, nem versenyezhet oly ellenfelek elle­
nében, kik a csatatéren egyszersmind csa­
ládi tűzhelyüket s nemzeti dicsöségöket és 
szabadságukat védelmezik, s kik a koronát 
s hazájokat egyaránt szolgálják.

Tapasztalni lehetett, hogy ezen praeto- 
rianusszerü fegyveres erő, melynek a pol­
gárságban nem volt tartaléka, s mely emen­
nek panaszai s könyei közt egészíti ki min­
dig önmagát, mint rendszer nem hathatott 
üdvösen a birodalom pénzviszonyaira, mert 
miután szomszéd államok nagy erőt fejtettek 
ki, itt is e költséges eröfejtés lön elkerül- 
hetlen, s roppant hadserget kelle fizetni, s 
hogy a sereg mindig ily erő fölött nagy le­
gyen, hosszas évekre nyújtani ki a katona­
kötelezettséget, mely a polgárt élte legszebb 
korszakában elfogván családi ügyeitől, s a 
munkaerő legszebb részét elvonván az ipar­
tól és földmiveléstöl, az ország államgazdá- 
szati haladását, sőt a családok individuális 
előmenetelét is megakadályozta, s midőn ép­
pen a legjobb productiv erő lön nemcsak 
elfogva, de ezen erőt vagy is az épeket és 
munkaképeseket a bénák és öregek sükerte- 
lenebb verejtékéből gyűlt adókból kelle tar­
tani, ruházni s fegyverrel ellátni, kézzel 
fogható volt itt azon paupuperismus egyik fő 
oka, a mely ma közös monarchank minden 
koronája alatti részekben eléggé mutatkozik.

És pedig azon nagy áldozat, mely ha­
táros volt az egyes részek önfeláldozásával, 
még sem hozta bár legalább a süker kamat­
jait. A népek közszelleme ki van fejlődve 
már, e közszellemmel biró népekből igen jó 
nemzeti katonaság, de soha sem oly buzgó 
praetorianus sereg válhatik, s a poroszok és 
amerikaiak legutóbbi hadjáratai, valamint az 
olasz önkéntesek sükerei eléggé bebizonyiták 
századunknak, hogy a valódi erő ott van, 
hol a hadsereg és nép egy, hol a kettőt egy 
érdek, egy közvélemény lelkesíti, egy szó­
val századunk fegyveres erőforrása visszatért 
oda, a hol volt, a néphez, a nemzeti kato­
nasághoz.

Nálunk magyaroknál elejétől fogva a 
nemzeti katonaságban volt az erő, ebben 
azon rendkívüli szijjasság, mely a legbarbá- 
rabb hóditó népek, törökök, tatárok ellen 
annyi sükerrel s a hazáérti önfeláldozás any- 
nyi nemes példájával tudott ellentállani.

Igaz, hogy e rendkívüli áldozatok terhe, 
kötelessége, valamint dicsősége egyedül a 
nemességet s az egészben nemességgel biró 

népeket illette, s miután igy társadalmunk­
nak csak egy része hozta meg a vér és élet 
áldozatot, az ország nem fejthetett ki annyi 
erőt, a mennyit hasonló nemzeti fegyveres 
rendszerrel s hasonló közszellem s hazafi 
buzgalommal kifejteni képes lehetett volna 
1848-nak azon nagy és Demes reformja után, 
mely a jogegyenlőség s közős szabadság 
decretatiojában megvalósult. De másfelől a 
legutóbbi tapasztalatok szintén bebizonyiták 
azt, hogy ha az 1848-iki eszmék értelmében 
a közös sorkatonaság mellett az egyes ré­
szek honvéd ereje s nemzetőrsége akkor 
megalapittatott volna, s mindjárt a forrada­
lom átviharzása után ezen erő alkotmányosan 
szerveztetik vaia, ma a birodalom másszerü 
viszonyok közt állana úgy belerejében, mint 
kültekintélyében.

Az 1848-iki törvényhozás intézkedései­
ben meg voltak azon alapeszmék, amelyek­
nek huzamosb idő óta történt ápolása a ma­
gában kis Poroszországot egyszerre Európa 
egyik legtekintélyesb hatalmasságává vará­
zsolta át, ha amaz eszmék királyságunkban 
ápoltatnak, s a birodalom másik felében is 
már akkor alkalmaztatnak vala, soha Porosz­
ország nem jutott volna Austria hátrányával 
azon nagyság- és dicsőséghez, a melyet mos­
tan alig pár hét alatt elérni képes volt.

Természetesnek látjuk ebből, hogy most 
egyszerre felmerült a hadsereg jelentékeny 
reformja, s annak mondhatni a nemzetek 
életébe való begyökereztetése, valamint más 
részről szintén természetesnek látjuk azt, 
hogy ezen begyökerezés csak a népek köz­
szellemének felébresztése s azáltal történhe­
tik, hogy a nép érezze, s saját törvényho­
zása által adoptálja ezen intézményeket, hogy 
hadsergeink szűnjenek meg egyszerűen prae- 
tonanus fegyveresek lenni, hanem a praeto- 
rianus és nemzeti fegyveres erő egymást 
támogatva s kiegészítve, az ország és közös 
szabadságnak minden kül- és beltámadás 
elleni védelmezésének igen szép és magasz­
tos hivatásával legyen felruházva.

NincB kétségünk abban, hogy a belső 
alkotmányviszály szerencsés megoldása ön­
ként fogja maga után vonni a népek közös 
buzgalmát, a megmentett és visszavívott al­
kotmányos szabadságnak s az ezen alapult 
polgári jóllétnek minden kültámadás vagy 
belső reactio elleni védelmére s biztosítására.

A reform-törekvés ekkor életgyökérrel 
fog bírni a nemzetek közszellemében, s hol 
a népek fegyverbe öltöznek, ott a sorkato­
naság létszáma azonnal kellőleg apasztható 
annyira, hogy fentartásának nagy terhei az 
államot újabb meg újabb adósodásokba ne 
merítsék, s mihelyt haza van, melyben a 
polgár egyéni s családi boldogságát s sza­
badságát fölleli, mindjárt van fegyver, kar 
és erő, a mely e hazát minden támadás ellen 
védeni képes, s a melyet a világ e részbeni 
haladásának mérve szerint lehet önmaga által 
berendezteíui.

Meg vagyunk igy győződve, hogy a 
reformok alaptervezete csak is az alkotmá­
nyos berendezésre van és lehet fektetve, 
mert semmi reform által nem vonhatni na­
gyobb haderőt össze, mint a mit az absolu- 
tismus vont össze, de a melylyel sükert még 
sem arathatott. A süker a honfi buzgalomban 
rejlik; ennek pedig egyedüli rugója az alkot­
mányos szabadság.

fi’e.st, nov. 12.
Látom, hogy önök is megütköztek az itteni 

események hallásán, de úgy látom, hogy távolról a 
rósz még nagyobbnak látszik, mint va­
lóban. Az országgyűlés ma holnap összeül 8 tag­
jai minden nap szaporítják a pesti társasélet nyá­
ron által ellankadt köreit, s a legprozaibb foglal­
kozás vár reájok, t. i. a szállás-keresés, mely 
sokkal alkalmatlanabb és nehezebb, mint a múlt 
évben volt. Deák is itt van már s mondhatom, 
minden okos ember sajnálja, hogy, ngyszólva, 
soha egy percznyi megnyugvása sincs, a mennyi 
Kipfelhauser, Mindenváró Ádám és Tallerosi Zebu- 
lon van a világon, az mind a nyakán ül reggeltől 
estig, az öreg ur pedig szivarozik és 
hallgat 1 Hogy kissé beteges lett volna a nyá­
ron, az teljességgel nem látszik rajta, jó egészség­
nek örvend, beszéli nyári élményeit és időtöltéseit, 
mint mindig, de politikára nézve még zárkozottabb, 
mint valaha. Ö csak egy helyen^szeret politizálni:

S a honatyák komo-

az országgyűlés termében, ott nemsokára meg­
mondja a magáét; most engedi, hogy beszéljenek 
mások, a mint láthatják is önök, hogy annyi a szó, 
mint a polyva. Azonban tudom, hogy szeretné ön, 
ha olvasóinkat valami positiv tudósítással megör­
vendeztethetném, haj ez nagyon bajos, mert a zaj 
oly nagy, hogy az a kevés szó, a mi az igazság, 
csaknem megtalálhatatlan.

Annyi azonban bizonyos, hogy „országgyűlé­
sünknek hosszas és nagy küzdelmei lesznek.u

Soha se volt annyira igaz, mint most, hogy : 
„proximus ardet ücalegon.“ 
lyan s megfontolva fognak tenni minden lépéi t, 
mert tudják, hogy az élet és balál kérdése van 
koczkán. Nehogy azt higyjék önök, hogy itt valami 
rohanó veres tollas párt uralkodik, mely valami po­
litikai szemkápráztató ballettct fog tánezolni — 
nem; legyenek meggyőződve, hogy komoly férfiak, 
a komolyabbá lett ügyek felett a legkomolyabban 
fognak tanácskozni. A Deák-párt visszavonulásának 
bire csak parapbrasis, és annyit jelent, hogy 
ha szükség lenne reá, azt is meg tudja tenni. A 
baloldal győzelme pedig csak auxésis, és annyit 
jelent, hogy trombitásuk ügyesen játsza a varia- 
tiokat és jó fliegelhornista. A mi a valóságot illeti, 
biztosíthatom önöket, hogy hajszálnyi változás sincs 
a politikai pártok állásában. Különösen a napisajtó 
berzenkedései s a neue és alté „Presse“ ka- 
ezagásra méltó, idétlen pesti levelei által ne en­
gedjék magukat elámittatni, mert ezeknek sorát 15 
krajczárért Írják, olyan politikusok, kik a likei sör­
csarnoknál s az ujtéri kioszknál magasabb politikai 
körökben csak akkor fordulnak meg, mikor az 
utczán ugyanazon időben sétálnak a polgármester­
rel vagy más ilyen nagyurral, s azoknak a sötét 
fejű bécsi szerkesztőknek hatra, vakra minden hó­
bortot a lapjába nyomatnak. Mi ezeken Bókkal job­
ban mulatunk, mint az élczlapok rósz viczczein, 
mert ezek legalább komolyan vannak mondva.

Időjárásunk komor őszies, esős, de a színház 
mindig zsúfolva, a vásár nem igen élénk, csak a 
gabonának vau jó ára. Akadémiai, Kisfaludi-társa- 
ság, zeneestélyek s más felolvasó esték mind újra 
megkezdődtek, s már csak a nevezetes Erzsébeth- 
napot várjuk, hogy akkor erdélyi kedves testvérein­
ket is magunk közt láthassuk. A propos 1 czélba- 
vették, hogy irói egyletet alakítsanak, még nem 
vagyok tisztában, hogy mit akarnak, de ha megta­
lálják az életrevaló organicus eszmét s 
nekünk is értésünkre adják, nem mulasztjuk el 
önökkel is tudatni, addig pedig hallgatunk róla 
mélyen. R. r.

Lázzadó és pecsovics egyszerre.
Kedves öcsém-nram, olyan vagyok én, mint 

nyelves asszony, mindenféle bajt, botrányt, kel-a
lemetlenséget okozok másnak és magamnak is. 
Miért sürget, hogy lapjába Írjak, nem gondolva 
meg, hogy még annyi vihart kiállott lapját is a 
végén én fogom bajba és veszedelembe keverni.

Avagy azt hiszi, nincsenek e már e részben 
tapasztalataim ? azt hiszi, nem tudok e már embe­
reket, kiket az én politikai eszméim miatt meg­
zaklattak , azon hiedelemben, hogy ők a falusi 
diplomaták ?

S nem tapasztaltam é magam is, hogy né­
mely emberek engem vén lázzadónak tartanak, esz­
méimet a közesend és loyalis érzés háboritására tö­
rekvőknek jellemzik, még ugyanazon eszmékért a 
vörös-partiak vén pecsovicsnak káromolnak, ki kész 
vagyok a martilaput, mikor már pipám fenekéig 
égett, kiszívni, azon Ígéretre, hogy aztán pompás 
és szűz csetnekivel fogják megtölteni; szidják, ká­
romolják martilapu politikámat, s azt mondják, hogy 
vagy rögtön csetnekit vagy soha nem, inkább tölt­
senek újból martilaput.

így vagyok én a két szélső nézet közé szo­
rulva, mint a recsenyedi kutya. És csupán az én 
nyügölödö természetemnek köszönhetem az egészet. 
Miféle ostobaság is volt »ölem a nyilvánosság elé 
lépni ki, malomtalpomon kifőzött gondolataimmal. 
Hisz elég nagy publikumom volt ottan, falusi kék- 
nadrágos composseBsor társaim, a falu öregei, a 
hogy hozzám hozta őket a szél, a rector s a tisz­
teletet). El tudtuk ott együtt végezni a status dol­
gait, s össze-visszaszidni, a kire orrolánk, miért 
kellett nekem a nyilvánosságra kilépnem ? mim 
viszketett ? mim csiklandozott, ilyen becsületben élt 
öreg nemes embernek ?

Nó, hanem már benne vagyunk. Tűrjenek 
mások is miattunk, mi is eleget türénk s szenve­
dőnk mások miatt.

Ha a hivatalnok azt mondja: forradalmár 
vagyok, lázzasztó vagyok, jól van; ha a szélsös- 

ködő, szájaskodó hazafi azt mondja, pecsovicB va­
gyok, az is jól van; egyiktől sem félek, független 
vagyok, egyikre sem szorultam; hivatal nem kell, 
a mióta anno 1861. szép állásomról, mit a hazáért 
vállaltam el, ugyancsak pro patria, leköszöntem, és 
nemzetőr kapitány Bem akarok lenni. Hagyjon te­
hát nekem békét mindenki, legyek bár forradalmár 
vagy pecsovics, senkinek sem ártok vele. A ki nem 
akar czikkeim miatt pecsovics lenni, az ne olvassa 
azokat, s a ki nem akar lázzasztó czikkeim miatt 
forradalmár lenni, az szintén ne olvassa, s quittek 
vagyunk. Ugye, hogy jól mondom ?

Annyi bizonyos, hogy én járok a legjobb 
utón, mert a közép ut legbiztosabb, s ba egyik pe­
csovicsnak s ugyanakkor a másik forradalmárnak 
tart, látszik, hogy én vagyok a mérleg közepe. Az 
én politikám a legjobb politika.

Lázzadó vagyok én, ha azt mondom, hogy a 
hol egy haza van, ott csak egy haza legyen. Ha 
Magyarország van, már pedig még nem volt ma­
gyar, Bem német Poniatovszki, a ki azt mondotta 
volna, hogy nincs, maga Schmerling ur csak a ma­
gyar alkotmányt mondá verwirktnek, de nem Ma­
gyarországot. Ha tebát van Magyarország, az nem 
lehet sem Románia, sem Austria, hanem azoknak 
szomszédja. Forradalmi eszme-e ez ?

A mi a kérdés másik felét illeti, beszéljünk 
háziasán. Nekem van két birtokom, egyik a szé- 
kelyföldön, másik a vármegyén, hogy mind a két 
birtokom jövedelméből én fentartbassam nemes em­
beri tekintélyemet, pecsovics eszme-e ez ?

Valamint nem kell azt a két birtokot com- 
massalni azért, hogy belőle élhessek, mert megél­
hetek úgy is, ha egyik vármegyei, a másik szé­
kelyföldi birtok; azonképpen mindkét birtok lehet 
külön külön önálló s művelhető a helyi szokások 
szerint s helyi erővel, a nélkül, hogy helyettem 
más földesurat kellene tenni valamelyik birtok 
élére. Megyei birtokom egy szász s oláh helység­
ben fekszik, beszélek velők oláhul, mert az ott a 
majoritás, székely birtokomban természetes nyelve­
men beszélek. A mi a család kicsinyben, az az 
állam nagyban. Magyarország magyarul és magya­
rok által, Austria németül németek által kormá- 
nyoztassék, de ura maradjon egy, s azt védjük 
egyesült erővel. Pecsovics eszme-e ez ? Mit ?

Nó tehát aztán nem vagyok én sem pecso- 
vics, sem forradalmár, hanem igazmondó vagyok. 
Senki sem okoskodhatik egyébből, mint saját esz- 
meforrásaiból.

Azt mondják, bogy hasonlatom rósz, Ma­
gyarország nem domiuinma senkinek ? Jól van, ak­
kor József császár is tévedett, ki a falusi nemes 
birtokost uralkodó társának nevezte, s én is téved­
hetek, mikor a status és földbirtok közt húzok ha­
sonlatot, do a politikában honnan tudja valaki, hogy 
más téved s nem ö, a politikában nincsen chablonsze- 
rüség; az az exigentiák tudománya, ott gyakran az 
téved, a ki vezérkedik, b az jár igaz utón, kit esz- 
inéiért üldöznek.

Egy falusi diplomata.

Néhány szó a nagy-kendvidéki olvasó-egylet 
gazdasági és iparkiállitásáról nov. 11-én.

A nagy kendvidéki olvaBÓ-egylet, mely életre­
valóságának három év alatt elég bizonyítékát adta, 
e hó elején tartá meg az évenként általa rendezni 
szokott fiók gazdasági termény- és iparkiállitását. 
Azon siker, mit e kiállítás a mostani aggályos 
politikai helyzet és nyomasztó anyagi viszonyok 
között felmutatni bir, jóllehet nem kielégítő, de 
tekintve az említett kedvezőtlen körülményeket, 
okunk van reményleni, hogy ez ügy élén álló 
Andrásai István és Ujvároei Lajos urak ügyes ta­
pintatuk és fáradbatlan munkásságuk által a vidéki 
értelmes gazdák közös segélyével oda fogják vinni 
azt, miszerint épp oly kielégítő eredményt fogunk 
látni, mint az e nemű tárlatok más vidéken fel­
mutatni bírnak. És e helyen illőnek találom szerény 
véleményem szerint nyilvánosan köszönetét szavazni 
a nagy kend-vidéki olvasó egylet nevében Andrásai 
István és Ujvároei Lajos mindazon eljárásukért, 
melyet három év lefolyása alatt, olvasó egyletünk 
ügyeinek mind erkölcsi, mind anyagi érdekében 
tettek.

Fennebb emlitém azon okokat, melyek a ki­
állítás elég mérvbeni létesítésének közvetlen aka­
dályai. Sajnálattal kell még ehez hozzá tennem egy 
pár e vidéken lakó nagybirtokos és az egész köz­
nép részvétlenségét. A mi illeti a nép részvétlensé- 
gét, azt ez idő szerint nekik hibául még nem igen 
lehet feltudni, meggondolva azt, hogy ők kevés 
képzettségűk mellett a kiállítások hasznát és szük­
ségességét nem bírták felfogni, s a legnagyobb 
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résznek egyáltalában erről tudomása BÍncs. Ok ed­
dig olyformán tekintik a kiállítást, mint a melyet 
az urak mulatság okáért kedvtelésből rendeznek. 
Azonban hiszem, hogy nem sokára az értelmiség 
felvilágosításai után meg fognak győződni arról, 
hogy a kiállítás nem mulatság, hanem az ipar és 
gazdaság előmozdítása, s igy az anyagi jobblét 
eBzkőze. Annál inkább megrovandó azon egy pár 
nagybirtoka egyén közönyössége, a kik állandóan 
e vidéken lakván, csupán szűkkeblüség vagy ki- 
csinyléBböl, semminemű részt nem vesznek az ol­
vasó-egylet ügyeiben, sem pedig a kiállítás létre­
hozásában. Nem elég az jó uraim, ha valakit a 
sors szeszélye kedvező anyagi körülmények közé 
dobott, megnézni, mit a polgárosnlt világ a művé­
szet, gazdaság éB ipar terén felmutatni bir, hanem 
azt, mit az ember látott, tapasztalt, az otthoni 
viszonyokhoz képest előmozdítani is kell, hogy igy 
az- ember a társadalomnak hasznos tagja lehessen. 
De, ha vannak is ily individuumok vidékünkön, 
sokkal többen vannak olyanok, kik örömmel járul, 
nak a közjóhoz, és sietnek azt szellemileg és anya­
gilag előmozdítani. Nem tehetem, hogy névszerint 
meg ne említsem ezek között ifj. gr. Haller Fe- 
rencz, b. Henter József és nyugdíj, es. k. őrnagy 
Sperker Ferencz urakat, kiknek kiállításunk iránti 
részvétük valóban irány- és páldaadó.

A tárlatot e hó 3 án Andrásai István egyleti 
elnök nyitotta meg egy igen csinosan fogalmazott 
beszéddel, melyben röviden előadja a tárlatok tör­
ténetét, azután bizonyítgatja azoknak erkölcsi és 
anyagi hasznukat, végre a vidékieket részvételre 
serkenti. Ekkor a tárlat helyisége 10 kros belépti 
jegy mellett kinyittatván, megkezdődtek a bírálatok 
az illető bizottmányok által. Jelenleg nem lévén 
még tudomásom a bírálatok eredményéről, részle­
tes tudósítást nem adhatok, kik nyertek és minő 
csikkekért pénz-dijt vagy dicsérő oklevelet, csupán 
csak azoknak neveit említem fel, kiknek kiállított 
tárgyaik, a közönség részéről általános elismerés­
ben részesültek. Ilyenek: cs. kir. őrnagy Sperker 
Ferencz pipéi, borai és marharépái; Zöld Antal 
kitűnő minőségű luczernamagva, Andrásai István 
86fontos tisztabúzája, Filep Sándor muskotáj 
törökbúzája, Bállá István csetneki és sz.-andrási 
dohánya, gr. Haller Ferencz 62 faj alma és 9 faj 
körtvéje, óriás paprikája stb., b. Henter József 
18 faj almája, továbbá Déésy Károly 22 és Filep 
Sándor 20 fajta almája, melyek nagyobbára mind 
első rangnak. Voltak ezeken kívül igen szép szö­
vet- és női munka-küldemények, jeles vélemények, 
magvak stb. stb. Meg kell még végűi említenem 
Újvárosi Lajosné kitűnő jósága házi kenyerét, me­
lyet magam is kostóltam.

A kiállított tárgyak, a szövetek és kézi mun­
kák kivételével, általánosan mind az egylet tulajdo­
nául maradtak, melyek elárvereztelek. A kiállítást 
negyedikén tánczvigalom rekesztetle be, mely elég 
látogatott volt, elgondolva azt, hogy bizony most 
nem igen van kedve tánczolni a falusi gazdának. 
Jobb jövőt — több pénze I Cs. B.

Kolozsvár, dót. 11. 1866.

A kolozsvári ev. ref. tanítói értekezlet, mely­
nek keletkeztéröl, működése czéljáról, irányáról s 
később néhai boldog emlékezetű püspökünk elnök­
lete alatt tartott nagy gyűléséről (K. Közi. 1862. 
157. sz.) e becses lapok utján értesíteni kivántuk 
a hazai nevelésügy barátait, f. bó 10-kén tartván 
meg ez isk. évi első kis gyűlését tanár Indali 
Péter nr elnöklete alatt, főbb tárgyaiból t. szerk. 
ur engedelmével nem lesz talán érdektelen a ne­
vezetesebbeket közzétenni. Említett elnökünk a 
gyűlést megnyitó beszédében meleg szavakkal és 
örömtől ragyogó arczczal üdvözlé az egybegyült 
tagokat összesen és egyenként, áldást kérve a min­
den áldások kútfejétől szent czélu törekvéseinkre s 
kitartásra buzdítva a netalán lankadózókat önképzö 
igyekezetünkben. Végül elborult arczczal s megin­
dult szívvel tolmácsolá a nagy vesztést, mely anya- 
szentegyházunk feje s értekezletünk főelnöke íö- 
tiszteletü püspök Bodola Sámuel ur elhunytéval 
egyletünket is érte, s felhivá az értekezletet, hogy 
főelnökünk utódát, szeretve tisztelt főpásztor, fö- 
tisztelettt püspök és méltóságos királyi tanácsos 
Nagy Péter urat kérnök fel a főelnökség kegyes 
elfogadására, mely végre egy bárom tagú bizottság 
lön az értekezlet kebeléből kinevezve. Ki eddig is 
annyit tett zajtalan, de ernyedetlen működésében a 
népnevelés előmozdításáért, s ki eddigi föpásztori 
nyilatkozatai által is oly szép reményekre jogosít 
e parlag mezőn: bízvást hiszszük temérdek elfog­
laltsága mellett sem vonandja meg tőlünk, fontos 
elhivatásunkra magunkat méltókká tenni akaró 
gyengéktől hatalmas gyámolitáBát. Még most is fü­
lünkbe csengenek ö méltóságának, úgy hiszszük 
korszakot alkotó, első papszentelö beszédében az 
iskolák, a nevelés nagy horderejére figyelmeztető 
következő ihletett szavai: „Ha egy hatalmas 
szellem ledöntené a templomokat s meg­
hagy ná az is kol ákat, azok ismét felé­
pülnének; de ha az iskolákat zárná be 
s a nevelést fojtaná el, a templomok el­
sorvadnának.“ — Ugyancsak elnök atyánkfia 
felszólitá az egylet tagjait, hogy miután már az 
iskolák általános teendőiről, szerverséről, beren­
dezéséről, a tanító és tanítványok meg szülök kö­
zötti viszonyról jó sokat tanácskoztunk s iskolá­
inkban mindnyájan több tárgyból példáuytanitáso- 

kat tartottunk s egymás iskolavezetéséről e tan­
módjáról birálólag, kimélőleg ugyan, de őszintén 
véleményt mondottunk, vállalkoznék mindenikttnk 
egyes tantárgyaknak a neveléstan jelen követel­
ményei szerinti, mikénti tanításáról, tüzetes érteke­
zést Írni, mely felszólításnak azon kedvező ered­
ménye lett, hogy Szász Lajos pályatársunk az 
űtenyirásról, Benedek József az elemi földrajzta­
nításról, Szentgyörgyi Lajos a hazai történelemről 
s Tóth Tamás az elemi számtanitásról Ígérkeztek, 
vállalkoztak tanmódszeres értekezéseket tartani. Egy. 
szersmind jó példaadásnl s ez alkalomra tanulsá­
gos eszmecseréül egy még a múlt évben bizonyos 
egyházi elöljáróság részéről népiskolák használatára 
kiadni szándékolt s néhai püspök urunkhoz meg- 
biráltatás végett fölterjesztett ily czimü földrajzi 
könyv feletti véleményezését közié az értekezlettel 
közkedvességü elnökünk: „Erdély földrajza, átalá- 
nos előismeretekkel tanmódszerüleg bevezetve, isko­
lai használatra, Írták stb., melyből nevelés-oktatási 
szempontból érdekesnek tartjuk a következőket föl­
említeni: „Úgy vagyok meggyőződve — úgymond 
véleményező, — hogy alsóbb (elemi- s nép ) isko­
lákban^ földrajztanításnak szokásban levő két mód­
szere közül nem az a czéiszerübb s helyesebb, mely 
szerint a gondolkozásban és képzelődésben gyakor­
latlan gyermekekkel előbb átaiános fogalmakból 
kívánjunk kiindulni s úgy szálljunk kéBöbb a rész­
letesekre, előbb az egész földgömbröl, világrészekről, 
tengerekről, égalyakról, a különböző idegen orszá­
gokról stb. stb. tanítsunk, s csak azután vegyük 
elé a mi hazáuk ismertetését; hanem hogy a kezdő 
tanuló előtt közvetlenül érzékeltethető dolgokból, 
azon helység ismertetéséből indulva ki, bol az is­
kola van, ott az előtte levő hely színén, a szeme 
előtti tárgyakon képezzük, tisztázzuk s eröBitsük 
képzeteit, ismertessük meg vele a földrajzi elöfo- 
galmakat (hogy t. i. mi a hegy, hegyhát, hegyőr- 
mó, csúcs, hegyoldal, hegyalja, völgy, tó, mocsár, 
folyó, lolyamok jobb és bal partja, sziget sat.) s 
ezek lerajzolásmódját vagyis a térképkészítést. A 
lakhely-ismertetés után aztán a szomszéd helységek 
s majd az egész bon ismertetése következvén, ok- 
kal-móddal folytonos hivatkozással a már tisztába 
hozott fogalmakra, megtanul a gyermek rendre 
rendre különbséget tenni falu és város s majdan 
ország között, feltárulnak előtte a helységek s né­
pek különböző foglalkozásai, viszonyai, szokásai, 
intézményei, a hon különböző részeinek különböző 
terményei s éghajlata, s ennek okai stb. Ily előz­
mények után, miután, hogy ügy mondjam, szárnyat 
növesztettünk növendékeinknek, szállhatunk csak 
velők országról országra tovább meg tovább, vagy 
akár egyszerre is az egész föld ismertetésére.

E kéziratban, mint az „előismeretekéből lát­
hatni, a vázoltam módszernek éppen ellenkezője 
van követve.

E fejlettebb korú növendékeknek való analy- 
ticus módszer, kivált a mi képzetlen tanítóink mel­
lett, teljességgel nem termené meg üdvös gyümöl­
cseit.

Meg kell szerzőknek forditniok a dolgot : a 
kézirat hátulját, a honismertetést előre tenniök s 
sztéléjét, az előismereteket, átaiános földrajz vagy 
más czim alatt, azután adniok.

Syntheticus módszer való a földrajzra, e ba­
jos tárgyra nézve népiskolákban kezdő folyamul.

A mi hazánk ismertetésének módszerét illeti, 
igen helyesnek tartom szerzőknek azt az eljárását, 
hogy nevezetességeink elösorolásában nem a poli­
tikai felosztást, hanem a természeti viszonyokat 
vették alapul, s hegyeink s folyamaink, mint meg­
annyi csontozat, ér és in honunk arcznlatán a ka­
lauzok; csak kár, hogy e vázon igen kevés kivétellel 
csaknem átalában hiányzik a hús s öltözet. A tenné 
kenység, a növényvilág, a föld e legfelötlöbb díszének, 
gazdagságának vagy szegénységének előadása leg­
gyengébb oldala e műnek, úgyszintén az időjárás 
megemlitése s okainak bármi kis mértékben is sej- 
tetése. Históriai adalék meg a túlon túl is sok van, 
egyébiránt érdekesen s egyszerű, gyermeki nyelven 
előadva; de e történelmi tükördarabokból nincs a 
végén bizonyos kép alkotva, melyből addig is, mig 
tüzetes történelem-tanulásra kerülne a sor, némi 
határozott tudatommal bírna a tanuló hazánk múlt­
járól. Ismétlő s összevonó kérdések, melyek pedig 
különösen elemi s népiskolai jó tanításnál nélkülöz- 
hetlenek, csak nehány tárgyra vonatkozólag létez­
nek e műben. Végre ajánlom szerzőknek, hogy a 
hegymagasságok s helységek lakói megemlítésénél 
kevesebb s jobbára csak kerek számokat, s folyto­
nosan összehasonlitólag kezelve, használjanak. Min­
denesetre később az általános földgömb, világré­
szek s nevezetesebb országaiknak ismertetése után, 
az elemi képzés utolsó fokán, talán a hazai törté­
nelemmel egy évben honunk földrajzának egy be­
fejező folyamát, politikai földrajzát is kell adni, 
midőn is a több tekintetben, pl. az időjárás, égaly 
s magassági fekvés tekintetében fennmaradt homályt 
eloszlatná az ember.“ Felolvasását közben-közben s 
végén ismeretekben gazdag megjegyzéseivel kisérte 
szeretett elnökünk. A kiáradni szokott folyóhoz ha­
sonlított legtöbb helyt a tárgy iránt lelkesedett be­
széde, azon különbséggel, hogy mig amaz kiönté­
sével a termékenyítő erő növelése mellett kárt is 
okoz, emez egyedül csak áldást áraszt ránk, kik 
szerencsések vagyunk e téreni előadásait hallgatni.

Továbbá alólirt mutatá fel az értekezletnek 
s ajánld könyvtára számára közelebbről megjelent

következő czimü müvecskéjét : „Rajzminták gyer­
mekeknek, könnyű ezerrel összeállítva. Kolozsvárit, 
Stein Jánosnál. Ára 25 kr.“ Bírálat végett egy ér- 
tekezleti tagnak átadatott. Végül intézkedések tör­
téntek egy pár nevelésügyi jelesebb könyv meg­
szerzése s a „Protest. egyh. és iskolai lap“-nak 
meg a „Népiskolai Közlönyének a jövő évre meg­
rendelése ügyében. Kis gyűléseink rendes idejéül 
minden hónap első szombatjának délutánja tűze­
tett ki. Tóth Tamás,

értekezleti jegyző.

Reményi Enyeden.
Hasztalanul mondotta volt a régi nóta, hogy: 

„Gyere rózsám Enyedre, itt a világ közepe.“ Ma­
gyarország első hegedűse vagy nem ismerte el ezt 
a szembeszökő igazságot, vagy nem tartotta ma­
gát rózsának; — elég, hogy mind ez ideig nem 
látogatta volt meg a „világ közepét“, N.-Enyedet.

Végre e hó elején falragaszok jelenték, hogy 
jön s a „világ közepe“, melynek oly ritkán van 
szerencséje jó zenét hallani, várva várta a perczet, 
hogy rózsáját kebelére ölelhesse.

Végre e hó 4-én első hangversenyét tartá a 
városi vendéglő teremében.

A valódi szépnek az a tulajdonsága van, 
hogy előszöri élvezetre minden aboz értőt meglep, 
elragad; későbbi alkalmakkal pedig, mint régi 
kedves ismerős szava hangzik felénk, ki az egy­
kor élvezettek emlékével gyönyörünket megket- 
tözteti.

A nagy közönség, mely zsúfoltan is alig fért 
a teremben, az első esetben vala; e sorok írója 
az utóbbiban: e szerint képzelhetni, hogy Reményi 
hegedűje mindnyájunknak annyi élvet szerzett, 
mennyinek elfogadására alig lehetnek a lélek s 
eszközei, az érzékek elökészüive.

Különösen „Rákóczi“-ja, mely e lapok hasáb­
jain már oly érdekesen volt ismertetve, vala az, 
mely a közönséget, mind a felköltölt eszmék és 
érzelmek, mind az előadás virtuozitása által any- 
nyira leköték, hogy volt perez, midőn a tömeg lé­
legzete íb kimaradni látszék; volt, melyben a kö­
zönség a fölséges induló erösbülő szavára nemcsak 
szellemileg, de anyagilag is megindulni mutatko­
zott hajlandónak. Szóval e nagyszerű festő költe­
mény hatása leirhatatlan.

Már vége volt, s mi a legnagyobb elragad­
tatás jele: perezre még a taps is elmaradt, hogy 
a következőben annál viharosabban törjön ki.

A közönség a programm befejezte után sem 
akart szétoszolni, mi leginkább mutatja, hogy nem 
csak azon hiúság érzetét látta betöltve, hogy egy 
világhirü művészt lásson és halljon: hanem mintha 
egy kedves barátra tett volna szert, kitől elsza­
kadni fáj. Hegedülnie és njra hegedülnie kellett 
volna talán reggelig, ha a kifáradt művészt kör­
zete ki nem vonja a színpadról.

Másnap 5-én a kaszinó rendezett diszebédet, 
hol a felköszöntések jelességeit újból háttérbe 
szólitá a varázs-hegedű hangja, mely ebéd után 
megszólalva, néhány perez alatt esetleg épen 100 
forintnyi önkénytes és örömmel nyújtott adományt 
teremtett a Petőfi s zoborra.

Másnap kedves vendégünk Gyula-Fehérvárra 
ment, hol mint halljuk kiáradó örömmel és mind 
a művészt, mind gazdáit megtisztelő tüntetésekkel 
fogadtatva, csak múlt vasárnap térhetett vissza 
körünkbe, hogy Ígéretét második hangversenye 
iránt beváltsa.

A második hangverseny nov. 11-kén, ha le­
het ezt mond «ni, még sikerültebb volt az elsőnél; 
jövedelméből a derék művész 100 frt alapítványt 
tett a ref. fötanoda zenekara számára, melynek 
kamataiból ösztöndíjat fog nyerni a zenede leg­
szorgalmasabb növendéke.

E hangverseny alatt a tanodái ifjúság díszes 
koszorút nyújtott át s estve fáklyás zenével vonult 
a művész szállása elé, seniora által üdvözölve a 
jelest, kit egész világ bámul, a ki mégis egyedül 
a miénk.

A művész és honfiú már megtette kötelessé­
gét, de azért „a mór“ még nem mehetett el.

Emberbaráti érzelmei fel voltak hiva a je­
lenleg itt működő színtársulat helyzete által, me­
lyet nem várt csapások és közöny nem a legkel­
lemesebb állásba juttattak.

Másnap, hétfőn ezek javára játszott szép 
eredménynyel, s csak azután vett búcsút tőlünk.

A kik ismerik, azoknak nem kell mondanom, 
hogy Reményi magánykörökben is legszívesebben 
látott vendég, s a hol megfordul, mint itt a báró 
Kemény István, Zeyk Károly és Toroczkay Kál­
mán urak házaiknál, mindenütt nemcsak hegedűjé­
vel, de élénk, kellemes társalgásával is elbájol.

Különös érdekkel szemlélte meg a helybeli 
főtanoda hajdan szép, most csak kezdetleges gyűj­
teményeit is s részvétét nem csak szóval, de tet­
tek által is tanúsítani ígérte azon magány gyűjte­
ményből, melyet kőrútjaiban újra kedves hazájá­
nak gyűjt.

Elment; a múzsákkal megnépesitett lég újra 
néma és puszta. Áldás utaira!

Ha ismét közelünkbe érezzük, talán haszta­
lanul fújjak el neki:

„Gyere rózsám Enyedre,
Itt a világ közepe.“

E napok megmutatták, hogy a városi ven­
déglő terme értelmes közönségünk számára szűk: 
de még inkább eszünkbe juttatják, mily nagy fe­
lelősséget vesznek magokra az illetők, midőn a 
teremből való kijárást egyetlen szűk ajtócskára és 
keskeny lépcsőre szorítják, mely szerencsétlenség 
esetében, a terem faboltja mellett százak életébe 
kerülne. r. I.

Levelezés. ~
lHedgye«« nov. 7.

A „K. Közlöny“ néhány hét előtti pár számá­
ban „Többek közül egy“ aláírással báznai fürdő 
orvosi minőségemben rendkívül heves megtámadás 
intéztetvén ellenem, alkalmat veszek az ügy valódi 
állását a t. szerkesztőséggel tudatni.

A fötámadás abban áll, hogy „Többek közül 
egy„ felszólított, hogy vele Báznáról Királyfalvára 
menjek egy beteghez, a mely megtalálásnak én 
mint fürdői orvos eleget nem tehettem. Ennek iga­
zolására szükségesnek tartom a báznai fürdötársa- 
ság irányában vállalt kötelezettségemet fölemlíteni.

A báznai fttrdötársaság irányában, mely nincs 
azon helyzetben, hogy egy állandó fürdő-orvost 
tartson a fürdő idény alatt, én arra köteleztem 
magam, hogy hetenkint kétszer a báznai fürdőt 
meglátogatom, hogy a segélyt igénylő betegeket, 
minők Báznán mindig többen vannak, orvosi ta­
nácscsal segítsem. Az útiköltség fedezésére a fürdő­
orvos 80 frt remuneratiot kap az egész idényre, 
egyebet semmit. Ezért neki Medgyesröl oly utón 
kell jutnia, mely Amerika elhagyott utaiboz hason­
lít, mely a mióta a világ feuuáii, kikövelést nem 
ért, s száraz időben óriás göröncseivel kőkemény, 
esős időben sáros annyira, hogy az alig &/i órai 
távolság három órai kinos utat igényel. Ezen körül­
mény a báznai fürdő orvosi állomást a legkeresett- 
lenebbé teszi, s annak elfogadása már maga ma­
gában Bamaritai munka.

Ha az orvos odaérkezik természetesen, hogy 
részint azok, kik kezelése alatt vannak, részint 
az újból megbetegedettek, kik az orvost forróan 
várják, annyira elfoglalják öt, hogy áltatok egész 
napja igénybe van véve.

Azon időben, midőn engem felkértek elhagyni 
Báznát s Királyfalvára menni a fürdő a legnépe­
sebb volt, a szobák mind el voltak foglalva, többen 
a faluban szállásoltak, kiknek orvosi segélyre volt 
szükségük. Ily körülmény közt hogyan gondolhat­
tam volna arra, hogy a fürdőt elhagyjam, ez * 
legembertelenebb tett lett volna. Éhez képest a 
„Többek közül egy“-nek határozottan kimondám, 
miképp lehetlen Királyfalvára mennem. Kötelessé­
gemnek tartóm — habár mint fennebb emlitém, a 
íUrdöintézettöl csak annyi, mint semmi remnnerrtio- 
ban részesültem — elvállalt kötelezettségemet lélek- 
ismeretesen betölteni, mert a fürdő-orvos a 
fürdöintézethez, nem pedig a mellette levő megyé­
hez tartozik, arra nézve ott vannak a megyei or­
vosok.

Valóban bámulok azon, hogy a „Többek kö­
zül egy“ maga is elismervén, miképp a fürdő-or­
vos e fürdőt hetenkint kétszer látogatja meg; ho­
gyan jöhet azon szerencsétlen ideára, hogy a fürdő­
orvost a fürdőről elvigye. Azt vélte-e valóban, hogy 
én fényes díjazás reményében a reám bízott bete­
geket cserben hagyom? *)  E czélra keressen mást, 
részemről hasonló kivánatait mindig határozottan 
elutasítanám.

Végül kedvesen kötelezve érzem magam gróf 
Kún Farkas ö mlga irányában, kit szerencsém volt 
Báznán orvosolni, azon valódi nemeskeblflségért, 
melyet ö a „K. Közlöny“ 105. számában közre­
adott levelében oly melegen védelmébe vett, vala­
mint csekély orvosi szolgálatom oly barátságos el­
ismeréséért, s a dolog hű előadásáért — legbensöbb 
köszönetemet kifejezni.

Dr. Fabini, 
medgyesi városi fisikus és 

báznai fürdő-orvos.

Különfélék.
— A „P. Lloyd“ aggodalommal constatálja, 

hogy a kormány még nem értheti meg teljesen 
Magyarország jogait, s a kiegyenlítés határozott 
terére nem tud állani. A mint Bécsböl értesül ezen 
lap, a legközelebbi királyi leirat nem kívánja ugyan 
már az 1848-ki törvények előleges revisioját, azon­
ban az indirect adót, az államadósságot, 
az összes hadsereget. A két elsőre nézve e 
lap úgy vélekedik, lehet még egyezkedés, az utóbbi 
azonban Magyarország oly sarkalatos jogát támadja 
meg, mely nélkül Magyarország önállásának értel­
me nincs. A hadsereg ügyének minden részbeni 
feladása az ország constitutiojának s önállásának 
feladása, e részben a 15-ös bizottmánynak úgy 
többsége, mint kisebbsége, s annál inkább az egész 
egy értelemben van. A „Lloyd“ figyelmezteti a kor­
mányt, hogy fontolja meg a magyarok loyalitását, 
s azt, hogy a birodalom nagyhatalmi állása fonto­
sabb kérdés, mint a jogmegszoritások.

A „Victoria“ biztosító társulat ma fogja 
közgyűlését tartani a tanácsház nagytermében. A 
bemenet mindenki számára szabad.

*) A „K. Közlöny“ 98-dik számában szószerint ezt 
mondja.- „pedig fényes fogat állott rendelkezésére, pénzvágya 
is dúsan ki lett volna uiégitve. k.
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Követeink közül már többen keresztül 
utaztak az országgyűlésre. Adja az ég, bogv löbb 
sikert arassanak, mint ez ideig 1

Azon hivatalnok, ki hamis utón kézreke- 
ritett mintegy 12,000 forintnyi állam kötelezvények­
kel megszökött, kézrekerült, s átadatott a törvény­
széknek.

Reményi Ede, a mint előre tudat­
tuk, a újból is fellépett hegedűjével s a színházat 
felemelt árakkal is zsúfolásig megtölté. Hegedűje 
közönségünkre sóba sem veszti el varázs hatalmát, 
s olvan kedvencz ismerősévé vált Kolozs­
várnak, hogy minden alkalmat megragad, meg­
különböztetett figyelmét nyilváníthatni. Tegnap 
előtti hangversenyében előadott „Áb­
rándja“ a Hugenottákból, s eszményített ma­
gyar népdalai olyan szépen sikerültek, hogy a kö­
zönség alig hirt megválni művészünktől. Szép te­
hetségű Plotényi is bebizonyitá, hogy méltó tanít­
ványa mesterének Játéka szabatos, s hegedűjét tel­
jes biztossággal kezeli már is. Széphegyi Teréz 
„Az afrikai nő“-böl egy magándalt énekelt. Hangja 
— mint már említők — kellemes, s ha van is egy 
pár árnyolata, mely fejlődést kiván, minden bizony­
nyal érdekes jelenség lesz színpadunkon mindig. 
Mátrai Laura asszony Garainak „Hazám bája“ 
ezimü költeményét bensöséggel szavalta. Kibivás, 
taps quantum satis I

«*»  Közelebbről Hollüuder László tánezmester 
telepedett le városunkban, ki a vidékről sok jó bi­
zonyítványt mutathat fel a legelöbbkelö családoktól, 
mint tánezmester. Elöleges hirdetésében minden nj 
társaetáncz betanítására ajánlkozik. Lakása szent­
egyház n'cza, 493. ez. alatt.

© A kolozsvári vivóda a téli idény be­
álltával folyó bó 1-söjéa kezdve a tanuló ifjúság s 
műkedvelő közönség számára az eddigi helyiségen 
(bel torda-uteza, semioarium) újból megnyílt. Egyike 
ez leghasznosabb s kitűnő vezérlet alatt álló inté­
zeteinknek, melyet különösen ajánlunk a közönség 
figyelmébe, s mely — nem kételkedünk — mind 
kedveltebb gyülpontjává fog válni komolyabb gon­
dolkodású fiatalságunknak; e tekintetben sok függ 
maguk a szülék és helybeli tanoda igazgatók fel­
fogása és befolyásától, melyre nézve hazafias, tár 
sadalmi szempontokon kivűl már magában azon 
tény is irányadó kell hogy legyen, miszerint a test­
gyakorlat egyszersmind egészségi tekintetben is a 
legüdvösebb időtöltés.

**» A nemzeti szinbáz müsorozata : 17-kéu 
„Alvajáró“. 18-kán „Áldozat.“ 19-kén „Szökő év.“ 
20-feán „Leár“ (Drágus jutalomjátéka). 21 kén 
„Tronbadour“ vagy „Ernáni.“ 22-kén „ángyai és 
Daemon.“ 23-kán „Ernáni“, „Tronbadour“ vagy 
„Alvajáró,“ 24 kén „Nők hibája“ és „Az uram nem 
aaeret.“

Z -Egerszegröl arról értesítenek, hogy egy 
ottani törvényszéki ülnök, kiszállás alkalmával ka­
bátját a waggonban felejtvén, a vonat ntán szaladt 
és oly közel ért a mozdonyhoz, hogy a kerekek 
által elkapva — összetiportatott.

Krakóhól, nov. 8-ról Írják, hogy ott Mié- 
roslawski egy ügynökét fogták el. Lefoglalt iratai 
között Mieroslawski által sajátkezüieg kiállított fel­
hatalmazásokat is találtak, melyek arra vonatkoz­
tak, hogy az ügynök igazolhassa magát, miszerint 
titkos bizottmányok alapítására s pénzbeli járulékok 
beszedésére fel van jogosítva. Egyéb ügynököket 
nem sikerült kinyomozni s azt hiszik, hogy talán 
egy sincs már Galicziában.

t*t Deák Ferencz hazánkfiának a Pozner 
Lajos által készitett disz-album a napokban ada­
tott át a szegedi küldöttség által. Az album átvé­
tele ntán nagy hazánkfia következőleg válaszolt: 
„Köszönöm Szeged tősgyökeres magyar város né­
pének irántam tanúsított bizalmát; az igaz, hogy 
mindazt, mi az ország törvényes állapotának hely­
reállítására kivántatik, eddig el nem érhettük, mert 
ennek kivívása nem mi rajtunk függ egyedül; 
mindazáltal tagadhatatlan, hogy az ország válságos 
állapotban van, mi csak ngy mellőzhető, ha mind­
nyájan a haza iránti legszentebb polgári kötelessé­
günknek megfelelni iparkodunk ; adja az Isten, hogy 
«iker koszornzza buzgó törekvéseinket. Vigyék meg 
önök küldőiknek, hogy szives bizalmukat hálás el­
ismeréssel fogadtam, mit is itt önöknek egyenkinti 
kézszoritásommal kívánok megerősíteni.

*** Széchenyi Ödön gróf nov. 12-kén tette 
le Budán a nm. helytartótanácsnál a dunai keres­
kedelmi kapitányság: vizsgálatot, melyhez már évek 
óta azerzé ismereteit, s közelebb a gépezetben Vész 
Ármin műegyetemi tanár s a hajózási ismeretekben 
Kenessey Albert hajóskapitány rendszeres Útmuta­
tása után készü.t el. Mint a „F. L.“ értesül, a vizs­
ga jó eredménynyel folyt le, s a gróf a jövő ta- 
vaezszal „Hableány“ nevű kis gőzösét maga fogja 
végig vezényelni a Dunán, egész a szulinai torko­
latig. Azzal, hogy a gróf a kapitányi vizsgálat elé 
állott, tiszteletreméltó lépéssel járult hajózásunk 
nemzetiesitéséhez, melyhez atyja az anyagi alapot 
tette le; s ha főurainknál a hajózás, e példa után 
is továbbra szintén csak kedvteléBi szórakozás le­
und, a sport e neme már ezáltal kifejlett nálunk 
» a puszta csónakázás pólyáiból, 8 a gróf e lépé­
séhez csak jó szerencsét kívánhatunk.

*** A „N. Fr. Pr.“ szerint egy angol futár 
Victoria királynőtől Bajátkezüleg irt levelet hozott 
a császár ö Felségének, melyben a királynő üd­
vözli a császárt, hogy az élete ellen tervezett me­
rénylet meghiusittatott, s különösen a felett fejezi 

ki örömét, hogy angol volt az, a ki megragadta 
a gyilkost. Az idézett lap ennek kapcsában azt is 
közli, hogy a bir, mely szerint a merénylet csak 
költött lenne, egészen alaptalan, hogy Pustra a 
bűntény bebizonyult, Palmer kapitány hiteles tanú­
nak tekinthető, s hogy az államügyészség ama la­
pok ellen, melyek Palmer vallomásait gyanúsítot­
ták, pert fog kezdeni. Prágából ezenfelül jelentik, 
hogy Past ellenében az elővizsgálat Dines befejez­
ve, s hogy éppen ellenkezőleg mindegyre foly ama 
tanuk vallatása, kik a vizsgálat folytán kevertettek 
a pörbe. Némi befolyással erre az is bírna, hogy 
ugyanaz estvén, melyen a merénylet történt, egy 
prágai kávéházbau revolvert találtak, s ez egy oly 
személyiséggel lenne összeköttetésben, kit nyomozó­
levéllel üldöznek.

»*»  A „Gazetta,“ mely tulajdon vágyait az 
összes román nemzet vágyaiul és óhajaiul feltün­
tetni szeretné, legközelebb komolyan rendreutasit- 
tatott román részről. Ugyanis a Bécsben megjelenő 
„Albina“ román lapban egy román levele jelent 
meg, melynek Írójáról azt módja a nevezett lap 
szerkesztője, hogy „oly tiszteletreméltó kéz, miiiint 
annak kinyomatását megtagadni nem lehetett.“ E 
levél igy hangzik: „Azon uj ünnep, melyet a „Ga­
zetta“ szerkesztője oct. 26 nak megülésére a „nóta 
infidelitatis“ súlyával provccalt és ajánlott, vala- 
miut itt Brassóban, úgy az egész vidéken 
a legrútabb fiaseót csinálta, mert abban a fölhívó 
ur rokonain kívül Benki sem akart részt venni. Fe­
lénk a románok az inarticulatio törvényben semmi 
biztosítékát sem látják nemzetiségüknek, ha a nyelv­
nek a közügyekbeni használata nincs törvény által 
biztosítva. Az sem igaz, hogy e nap egész Foga- 
ras vidékén megünnepeitetett volna, csak imitt- 
amott egy-ogy templomban, de maga a nép ott sem 
tudott semmit az egész dologról, a felviiágosodott 
értelmiség pedig nagyon megbotránkozott szerkesztő 
ur fenyegetödzésein, ki úgy kezdi magái viselni, 
mintha a „Gazetta“ valami hivatalos lap volna.“

**» Frankfurtból nov. 4 kéről Írják, hogy az 
ottani nők megragadnak minden alkalmat, mely 
által kifejezhetik fájdalmukat a város souverainitá- 
sáoak elvesztése felett. Az északi német lapok hiá­
ba törekednek, hogy e fájdalmat kiguuyolják. S e 
mellett elfeledik, hogy annak idejében a milánói 
nők hasonló tüntetéseiről a legnagyobb dicsőítéssel 
áradoztak. Tegnapelőtt — halottak napján — Fell­
ner, e felejthetetlen frankfurti polgármester sírját, 
ki küztudomásulag a porosz vérontás első napjai­
ban önkezűleg vetett véget életének, mert a Frank­
furti súlyosodé szerencsétlenséget nem tudta elvi­
selni, virágok- és koszorúkkal gazdagon föidiszttet- 
ték, s egy koszorú szalagján e felirat volt: „Du 
zogst es vor, als freier Manu zn átérheti, Statl um 
die Gunst dér Tyrannei zu werben.“ — „Frankfurt 
szabad városa utolsó uralkodó polgármesterének, a 
mélyen gyászoló polgártársnök halottak napján 1866“

*** Duvernois és az ifjú Girardin, múlt hét­
főn elzárattak. Az első ugyanis a Sarcey és Da- 
vernois hirlapirók közt létrejött párbajban való rész­
véte miatt kéthavi, a második egy havi fogságra 
ítéltetett.

(«*»)  Nemzeti színház, nov. 11-én „Pün­
kösdi királyné.“ A czimszerepben Bercsényiné ke­
délyes alak, s hogy nem volt egyszersmind kifo­
gástalan is, annak csupán az volt oka, hogy sza­
valata kissé patheticus volt, még akkor is, mikor 
tulajdonképpen erre legkisebb szükség sem volt 
Ez azonban olyan modoroBBág, melyet Bercsényiné 
szorgalma és akarata bizonyosan le fog győzni, s 
akkor bizonyosan kétakkora hatással fog játszani. 
Kelendit Tímár szokott elevenségével játszta. A 
paródia jelenet legsikerültebb momentuma volt az 
egész előadásnak. A második és harmadik felvonás 
a szerep nem tudások miatt vo.tatott és élvezhetet­
len volt elannyira, hogy a máskor olyan szépen 
sikerülni szokott favárosi jelenet nyomtalanul el­
mosódott.

Nov. 12. „Richelien első párbaja.“
Nov. 13. Albisi László jutalmául „Agg színész 

és leánya.“ A jutalmazott szerencsétlen választást 
csinált e darabbal, melynek éltet adó lelke meg 
halt Megyerivel. Sugárt Albisi Bök igyekezettel 
játszta. A közönség nem feledkezett el Albisi ér­
demeiről, ki színpadunknak egyik legrégibb tagja, 
s többször tapsokkal jutalmazd. Szerénát Albisi 
Anna adta. A szerep nem tndás sok helyt kirívó 
volt. Közönség szép Bzámmal.

Nov. 14 én „Házassági három parancs“ sike­
rült előadás, s az eddigieknél nagyobb elevenséggel 
folyt le. Victoriát Mátrai Laura, Ottiliát Bercsényi­
né, Dörgeit Tímár, Perreginét KecBkésné jó fel­
fogással adták. A népdalok teljességgel nem sike­
rültek, a zenekar folyvást elmaradt, a minek 
egyetlen egy oka a próbák hiánya, miután a mos­
tani zenekar semmi kívánni valót nem hagy fent, 
s minden tagja kitünőleg kezeli hangszerét.

15-én Reményi hangversenye, melyről birfü- 
zérttnkben szólottánk.

Politikai hírek
Austria. Bécs, nov. 8. A „Czas“ római 

levelezőjének azon jelentését, hogy nem rég azon 
utasítást kapták Ottenfels br. (osztrák követ Rómá­
ban) éB Sartiges gr. (franczia követ), miszerint ad­
ják tudtára a római udvarnak, hogy Austria és 

Francziaország komolyan és határozottan hozzá 
akarnak fogni a lengyel kérdéB megoldásához. A 
„P. L.“ levelezője azon helyzetben van : kohol­
mánynak nevezhetni, legalább Ottenfels bárót ille­
tőleg.

Bécs, nov. 12. A „Wanderer“ megbízható 
forrásból a következő feltűnő tudósítást veszi :

„Congressus-Lengyelországban utazó egyének 
közleményei szerint, az oroszok, úgy szintén az 
ottani lakosság közt azon hiedelem uralkodik, hogy 
Gaiiczia vagy legalább annak keleti része rövid 
időn be fogna kebleztetni Oroszországba. Az orosz 
tisztek oly biztosnak hiszik ezen bekeblezést, bogy 
már a farsangot Lembergben reményük tölthetni, 
és már a Galicziából most oda érkezőktől az itt 
uralkodó divatot, a tápeztermek számát stb. tuda­
kolják. Ugyan e véleményben van az ottani clerus 
is, mely ezen tudósításokat a szent pélervári, var­
sói és kiewi napiközlönyökből meríti. Magán tudó­
sítások szerint az njonezozás Lengyel- és Oroszor­
szágban oly mérvben vétetnek elő, hogy nem 4, 
hanem 5—6 ember esnék ezer után.

Angolország. A „Daily News“ párisi le­
velezője írja: Diplomaliánk rendesen igen roszul 
van értesülve, és a mit tud, gyakran igen későn 
jő napvilágra; levelező itt kiemeli, hogy ö előbb 
tudott az oroáz-poroaz szövetségről, mielőtt még a 
„La Presse“ czikke megjelent. Azután folytatva 
mondja, természetes, a külügyi minister hivatalos 
minőségében nem hisz e tényben, mert ilynemű be­
vallott szövetség hadüzenés volna Francziaország 
és Anglia elleti, úgyszintén Austria ellen is, vagy 
legalább is Oly nyilatkozat volna ez, hogy ezen 
hatalmaknak nincs joguk a kelet európai kérdés­
hez hozzá szólani. Menuyi ideje már, hogy Porosz­
és Olaszország közt megköttetett a szövetség és 
és mind máig nem ismerjük teljesen szövegét. Nem 
kell megfeledkezni arról, hogy Oroszország minden­
koron szerété a titkos szerződéseket, tanúság rá 
az 1833 bán jul. 8 kán a portával kötött véd és 
daczszövetség, mely egy angol újság levelező csa­
csogása által került napfényre, mielőtt erről az an­
gol minister (Palmerston lord) hallott; és Poroszor­
szág minden időben késznek mutatkozott hasonló 
diplomatára. Csak a mai Angliában tartják az ily 
dolgokat valószínűtlennek.

Franosiaorixág. Pária, nov. 8. A „Nat. 
Ztg“-nak írják : „A katonai bizottság tartott élő­
tanácskozást és holnap 11 órakor leend első ülése 
a császár elnöklete alatt az udvarnagyi teremben. 
Azt hiszik, hogy a hadsereg újon szervezése a csá­
szár által megvizsgált és módosított terv szerint 
történik, melyet a magentai bg terjesztett elő : tizév 
összes szolgálatidövel és három év tényleges szol­
gálattal.“

Mac Mahon tbnagy Algír fökormányzója 
Algírból törzstisztik arának egy részével Páriába ér­
kezett, hogy részt vegyen a hadsereg szervezetére 
vonatkozó tanácskozásokban. A bizottság ma tar­
totta első ülését Sz. Cloudbau a császár vezénylete 
alatt. A hadügyminister orgánumának említett czik 
ke nem maradt befolyás nélkül a börze magatartá­
sára, mimán abból az látszik, hogy a szervezési 
bizottság oly terveket fog előterjeszteni, melyek 
Bök pénzt igényelnek.

Az „A. A. Ztg“ nak nov, 6-ról írják Párisból: 
„Czarioriszky bg e héten Béesbe fog utazni, mely 
útja már sokféle sejtelmekre adott alkalmat. Bécs- 
ben m. e. 14 napig időz, és ugyanannyi ideig bir­
tokán Galicziában — s igy dec. közepén jön vissza. 
Utjának csak magán czéljai vannak és a hg soha 
sem gondolt arra, bogy szép kastélyát eladná.“

Ma éjjel egy kávéházbaD, m. e. 50 személy 
elfogatott; ez tanulókból és munkásokból alakult 
gyűlés akart lenni, mely a genfi munkások congres- 
Busában szóba hozott kérdéseket szándékozott meg­
fejteni. Az elfogottak előbb a rendörfönökségben, 
azután Masasba, magánbörtönökbe vitettek. Ezen 
műtétéi végrehajtása végett a rendőrség rendkívüli 
erőt fejtett ki.

A „Köln. Ztg“ írja: „A franczia kormánynak 
ngy látszik bizonyos czéljai vannak midőn egyidő 
óta az orosz porosz véd-dacz szövetség propagandá­
ját forgalomba ereszti. Nem nebéz dolog kivált a 
„Moniteur de 1’ Armée“ aranyezomjas czikke után 
kitalálni a czélokat. Mindazáltal érdekes figyelni, 
minő utón módon szoktatják a közönséget a had­
sereg ujonBzervezéséhez, mely még akkor is egész 
kincshalmazba kerülne, ha csupán a 800,000 tar­
talék sereg szervezésére vonatkoznék. E végre, 
politikus körökben „pétervári leveleket“ köröztet­
nek, melyekből világosan kiolvasható a szövetség- 
hirek, hogy s miképpenje.“

Olaszország. Róma. A „N. fr. Pr.“ írja: 
„Austriának, Francziaországgal szövetségben itt ha 
talmas terveket tulajdonítanak, Oroszország ellené­
ben, melynek beveze éseül tekintik az alocutiot. A 
quirinal titkos nyomdájában vastag kötet adatokat 
nyomnak Oroszország ellen; ilyen kötetet nyomta­
tott egykor XVI. Gergely pápa. Nyilt titok itt, hogy 
a pápai kamarának az osztrák követség szolgáltatta 
ezen adatok nagyrészét. Mihelyt az allocutio, mely­
ben azon adatok megemlittetnek, tegnap este meg­
jelent, Kapuist államtanácsos, ki mint Angliából 
Odo Russel, csak félhivatalos minőségben van itt, 
azonnal táviratoztatni akarta az allocutio tartalmát 
Gortschakoff herczegnek : a pápai kormány azon­
ban azt előre látta és Maguozzi a távirdahivatal 
igazgatója visszautasította a sürgönyt. Ekkor Ka­

puist ur a kéziratot Florenczbe küldte Kisseleffhez, 
honnan az távsürgönyleg Pétervárra küldetett.“

Florencz, nov. 4. A „Köln. Ztg“-nak Írják: 
„Malaret holnap két senator kíséretében megy Ve- 
lenczébe, hogy a bevonulási üonepélyen jelen le­
gyen. Az „Opinion“ inti az olaszokat, hogy a ki­
vívott eredmény fölötti örömükben ne feledkezzenek 
meg arról, mit köszönhet hazájuk III. Napóleon 
császárnak. Úsedom is Rómába fog menni. Rómá­
ból azt jelenti a nemzeti bizottság az itteni kor­
mánynak, hogy legyen nyugodtan, mert a franczia 
csapatok elvonultával a rendet fel fogja tudni tar­
tani és minden zavarnak elejét venni. Potbar tbk 
a franczia csapatok parancsnoka Rómában, a város 
senatorának jelentette, hogy nov. 4. az angyalvár 
minden tárgyait átadja neki, melyek neki a köz­
ségi tanács által rendelkezésére adattak.“ — Bécs- 
böl jelentik, Beust avval biztatja magát, hogy Fran- 
cziaország „barátsága“ mellett Olaszországot is meg 
fogja nyerni. Austria meg akarja magát torolni, és 
ha mindjárt Olasz-Tyrolt is át kellene engedni, 
biztosítani akarja magának Olaszország szövetségét. 
Itt ezen rágalmak nem igen találnak viszbangra. 
Innen nem igen jó szemmel nézik, hogy Austria 
Francziaországhoz közeledik.“

Oroszország. Sz.-P éter vár, nov. 8. Az 
orosz kőnyomata lap a galicziai ügyről szólva, ezen 
megjegyzést teszi: „Minthogy mi Austriát semmi­
képpen sem hívtuk ki, azt kell föltennünk, hogy 
Austria uj politikája szerint Oroszország nélkül, 
Bőt talán éppen ellenére szándékozik cselekedni. 
Azon politika, mely a galicziai rendszabályokkal 
kezdődik, hogy a fennforgó kérdések legnehezebb­
jei összebonyolitását érje el, lehetetlen, hogy oly 
országhoz illjék, melynek belső kérdései még tá­
volra sincsenek megoldva. Talán oly tervvel foglal­
koznak Austriában, mely egyszersmind Poroszor­
szág, mint német hatalom ellen és Oroszország, 
mint Lengyelország védője (!) ellen van intézve. 
Mily nagy hangzású is ez utolsó szó, bogy a nyu­
gat rokonszenvét megnyerje, mi ez esetben nem 
fogunk megfeledkezni, hogy köztünk és Poroszor­
szág közt sok közös érdek forog fenn és hogy a 
közös cselekvés mindegyikünk által a gondviselés 
kijelölte különböző czélokat el fogja éretni.“

É. Amerika. A newyorki „Times“ jelenti, 
hogy az unió kormány a franczia csapatok rögtöni 
távozását sürgeti. A franczia csapatok elvonulásá­
val beálló anarchia elbáritása miatt az Egyesült- 
Államok kormánya Juarezt helyzi a kormányba és 
védi meg; kárpódásul elfogadja pedig Alsó-Cali- 
forniát és Sinalua, valamint Cbibuabua északi ré­
szeit. Ha valósul, mint a „Francé“ jelenti, hogy 
Santa Anna 6000, Észak-Amerikában toborzott fo- 
nivel Mexicoba fog betörni, akkor a Sberidán által 
kiadott parancs meg van fejtve. A francziák elvo­
nulnak, az é.-amerikaiak bevonulnak Mexicoba.

A newyorki „Héráid“ szerint az amerikai 
kormány tökéletesen el van határozva a franczia 
csapatok elvonultával Mexicoban interveniálni. „Va­
lószínű — úgymond — hogy beavatkozásunk egy 
önkénytes hadtest odaküldésével fog eszközöltetni, 
mely az összes államokból fog toboroztatni és a 
rendes hadsereg tisztjei által párán, nokoltatni. Ezen 
önkénytesek száma nem fogja a 20 ezeret felülmúlni.

Újabb- Bern, nov. 14. A szövetségtanács 
azon határozatot hozta, miszerint a schweiczi had- 
Bereg részére Winchesterben ismétlő kurtályokat 
(Stntzen) rendel meg.

— Florencz, nov. 14. A mai „Nazzione“ 
jelenti, miszerint a parlament dec. 11 dikére fog 
egybehivatni.

— Toulon, nov. 14. A tengerészeti legény­
ség ujonezozása elrendeltetett, a végből, hogy le­
génységgel elláttathassanak azon szállító hajók, 
melyek a mexikói franczia csapatok hazaszállítására 
vannak kirendelve.

— Berlin, nov. 14. A „Nordd. Alig. Ztg“ 
kijelenti, hogy a koronáiig Pétervárra történt el­
utazásának semmi diplomatiai czélja nincs; a porosz 
politikától távol van a szövetségkötés gondolata az 
eventuális eseményeket illetőleg. A képviselőház 
elhatározta, hogy a költségvetést elöleges tanács­
kozás alá veszi.

— Brüssel, nov. 13. A kamrák megnyit­
tattak. A trónbeszéd a nemzetközi viszonylatokat 
kitűnőknek mondja, s reményét fejezi ki aziránt, 
hogy Belgium semlegességeién fog tartatni; végre 
a kényszerfogság megszüntetésére és a kiszolgálta­
tásra vonatkozó törvények revisióját helyezi kilá­
tásba.

— Pária, nov. 13. A „Droit“ jelenti: A 
múlt szerdán elfogott egyének kihallgatása befejez­
tetett. Az elfogottak titkos társulat alakításának 
vétségével, nem pedig törvénytelen összegyflleke- 
zéssel vannak vádolva.

Távirati tudósítás a bécsi börzéről.
November 16-áu : 5% Nemzeti kölcsön 100 

frt. 66.60. 5% Metalliques 100 frt 59.53.-Bank­
részvény 717.—. Hitelintézeti részvény 200 forint 
153.—. London 10 ft st. 100 frt 231/, kr 126.90. 
—. Ezüst 126.—. Cs. kir. arany 6.03’/,, 1860. 
kölcsön 80.50.

Novemb. 10-én: Földtebermentesi kötvény ma­
gyarországi 71.—. Erdélyi 66.50.

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL.
oIskola Alapítvány - Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală - BCU Cluj
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(2-6)(386) Isten áldása!

Ezen csinos és gyakran jónak bizonyult szerencse jelmondattal ajánlok, 
bélyegilletékkel együtt csak 2 forintért 1 darab 

n n n lö a ® n
” , » n 20 „ 11 „ ,

ígérvényeket az 1864-iki allamsorsjegyekre a következő sorozatokból:
2436, 57, 2799. 3288, 3639,
46, 52, 3774, 75, 3818, 3838

A húzás lesz december 1-sőjén szombaton Bécsben, és a főnyerő szám

250,000 forint.
Vidéki megrendelések az öszveg beküldése után rögtön telyesittetnek. Kívá­

natra a hivatalos huzási sorozat is megkapható, valamint a nyert öszveg is rög­
tön elküldetik. „Segítsen a szerencse keze!“

j8j|g£3 Zongora 
*aM|b raktár

iyii

Féfi árosi 
urak, hölgyek, gyermekek számára 

ajánl az első és legnagyobb vászon ruhanemű raktár fő bizománya 
Bécs, Tuchlauben Nro. 11.

legolcsóbb és legjobb kész fehérnémüket minden nagyságban és minőségben, valamint vászon alsó­
nadrágok, fehér és elegáns színes ingek bár mily nagy menyiségben a legszebb formában, és csodás 
olcsó árért úgy anynyira, hogy ez minden vevőt meg fog lepni, és a legkissebb próba után nagyobb 

megrendelésre fogja ösztönözni. Bizonyságul kérem az itt következendő árjegyzéket áttekinteni: 
Kész férfi ingek, legjobb kézimunkával.

Fehér ezérna vászon innék, sima .... 
Finom féle redős mellel................................
Finom irhoni, vagy rumburgi ingek . . .
Finom hollandi vászon ingek ......................
Finom rumburgi kézi szövésű ingek . . .
A legfinomabb rumburgi ingek szép kézimunka 
Finom belga batist vászon ingek ....

F ■ ■ .
Férfi ingek fehér Shirting ...........................
A legfinomabb franczia Shirting .....................
Legujjabb formájú szines ingek .....................
Elegáns szines Shirting ingek...........................
Valódi franczia szines batist ingek .... 
Legujjabb fehér báli ingek legfinomabb . . .

(379) (2-12)

3 frt helyett, csak 1 frt 50
4 írt 50 helyett csak 2 „ 30
6 frt ~
6 frt 50
7 frt 50

10 frt — 
.12 frt — 

Fehér és színes Shirting ingek.
3 frt — helyett csak 1 frt 80 kr.

»

kr.
»
»

n
n

n

» n — b ——
. „ 1 . 80
» „ 2 . 50
. » S . -

leuer oau ínges legnuoniauu ..... o ír, ov „ „ 3 „ 50
Kész női ingek legszebb kézimunka és kézi hímzéssel.

4 4 frt — helyett csak 1 frt 90--------- 2 , - 
3
3
3
7
2
3
2
2
2
5 „ 50 

10 n -

Sima vászon női ingek, húzóval................................
Finom schweizi ingek redős mellel...........................
Uj fonnák szív és kör alakban hímezve . . . .
Eugenie, uj forma, hímezve ..........................  . .
Maria Antoinette váll ingek .....................................
Victoria, hímzett valódi Valencienn 
Finom vászonból hurkolva
Divat ingek, finom belfast vászon hímzéssel . . .
Női alsó nadrágok finom Shirting................................
Női nadrágok, hímzéssel, finom vászon ....
Női éjjeli corsettek angol Shirting...........................
Elegáns gazdagon hímzett corsettek...........................
Legfinomabb corsette valódi Valenciennel . . . . 20 frt — 
Női háló ingek hosszú ujjal

n 
n

T»

KOLOZSVÁRTT

Hemîèn Easzló-náfl
Föpiaez Fröhlich-ház.

Van szerencsém a t. ez. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy Bécsböl viszsza- 
érkezvén, az összes bécsi zongora gyárosokká öszszeköttetést eszközöltem, oly 
formán, hogy általam bár melyik bécsi új Zongora, Harmonium vagy Pianino a leg- 
jutányosáéban a bécsi gyári árfolyam szerint kapható, s a tőlem vett, vagy általam 
megrendelendő hangszerek jóságáról felelősséget vállalok.

Ez alkalommal bátor vagyok a többek közül nehány t. ez. urakat megnevezni, 
kik tőlem új Zongorát vettek s dicsérésöket és megelégedésüket nyilvánítottak úgy 
a hangszerek jutányos árára, mint jóságára nézve, a többek között :
Gáspár János úr N.-Enyeden. 
Dózsa Elek úr M.-Vásárbely. 
Rippel L. főhadnagy úr Déésen.
Vonh Miklós úr Sz.-Ujvár.

Tompa János úr. 
Fröhlich Vilmos úr. 
Dr. Hintz György úr. 
Kirschner úr.

-U 
s

o
M

A Harmoniumokat, melyeket külföldön a kisebb templomokban olcsóság és

Aly bey. Kelet tüudérvilága, 
vagy Szaif Züliázán szultán. 
Aráb rege. Fordította Orbán Balázs. 
Két rész egy kötetben kötve 2 frt. 
Díszkiadás, 4 kőnyomata képpel, 
3 frt.

Ompolyi. Sziinnapi kirándulás 
Erdély nyugoti hegyei közé. Ho­
nunk ifjúsága számára. 5 tájképpel. 
Ara 60 kr.

Izidora dalaiból. A kolozsvári jó­
tékony nö-egylet javára. 60 kr. 
Diszkiadás . , i frt 60 kr.

egyszerűség tekintetéből orgonák nelyett használják, ajánlom minden vallás fe­
lekezetiben t. egyházak és templomok számára; ilyen hangszert vásárolt tő­
lem ms. Torma Károly úr Cs.-Keresztúrra és a b.-hunyadi templom számára 
tiszt Gáál Áron úr.

Kívánatra hajlandó vagyok használt Zongorákat méltányos feltétel mellett újak­
kal is kicserélni.

Midőn a t. ez. közönséget raktáram szives megtekintésére kérem, kész 
vagyok minden e szakba vágó felvilágosítással szolgálni, s egyszersmind dúsan el­
látott könyv- mű- és hangjegy raktáromat a t. ez. közönség szives figyel 

Imébe ajánlom.
Kolozsvártt

(388) (1—2) 
Alólirtnál találtatik Kröczer Ágoston 

bortermelőtől valódi finom
TOKA.9I-BOR 

úgy finom vörös Szegszárdi , többféle 
Pezsgők, Theák, valódi Jam.-Rhúm, 
finom fehér Rhúm (arak), hazai és fran- 
czia mustár, friss állókák (kardit, a), sajtok, 
bécsi Milly-gyertyák ős minden e szakhoz 
tartozó czikkek a legjutányosahb árban 
kaphatók

SCHÜTZ KÁROLY, 
fűszeráruénál.

ifi

távirda,

’(12—12)Jt 
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DEMJÉN LÁSZLÓ.

(387) (1—12)

HEY VILMOS zongora-készitö,
Bécsböl, ajálnja egészen uj sa­

ját készitményü zongoráit, a leg- 
jutányosabb árakért; elvállal min­
denféle igazításokat és han­
golást , helyben és vidéken is. 
Lakása: farkasuteza 82-dik szám, 
földszinten a jobb oldalon.

(375) , (2-12)
Kolozsvárit belső-középuteza KOZÁK 1SDIE1 fü- 
szerkereskedésében, mindég friss minőségben kapható:

Az általánosan kedvelt s orvosilag sikerrel elismert

mell-betegeknek.
Használati^utasitással együtt 1 üveg ára 87 kr., két üveg bepakolása 20 kr. 0. é. 

KROMBHOLZ orvostudor
G1 OJ19 K-IjI M ŐRE.

Ezen oly szerencsésen összeelegyitett vegyület gyógyerejü növényekből készül 
és különösen az emésztő szervekre igen jó hatású, ajánlható pedig üdvös kí­
sérőnek vadászaton, helységi kirándulásokon és utón, és mint gyomormelegitö 

igen jótékonyan foly be az egészségre. Egy üveg ára 52 kr., két üveg 
bepakolása 20 kr. 0. é.

Engelhoíer íí J. 
gyógyorejü havasi növényekből készült 

ft/KJunu- és icieg-essentiaja
Külső használatra csúzos arcz- és izfájdalmak, fejfájás, szédülés, fülzúgás, ke­
resztcsont-fájdalmak, tagok gyengesége, főleg nagy megerőltetés és nagy mene­
tek után, átalános testgyengeség, oldalnyilalás, aranyeres bántalmak ellen és 

különösen alkatrészek gyengülése ellen.
Az izom- és ideg-essentia, egy üveggel 1 ujfrtért, használati utasítással 

együtt, valódian egyedül kapható:
Kolozsvárit, KOZÁK EDE kereskedésében.

Úgyszintén a következők:
Dr. Calloud. Geleszta-szeletek, egy skatulya használati utasítással 30 kr. 
Dr. Koch Növény-Bonbonja, köhögés ellen, egy skatulya40 kr.

Seidlitzi-porok, egy skatulya 1 frt.
Dr. Pagliano Szirupja, egy üveg használati utasítással 1 frt 50 kr 

Palaczféreg elleni szer egy üveg 30 kr. 0. ért.

kr.
50
50
60

5 frt 50
6 frt 50
7 frt —
6 frt 50

16 frt —
5 frt —
6 írt 50
4 frt —
6 frt —
5 frt 50

12 frt —

_w_. 3 frt, 3 frt 50 kr egész 4 frt 50 krig.
Legfinomabb vászon férfi gatyák

1 frt 20 kr, 1 frt 50 kr, finom rumburgi 2 frt 20 kr.
... 34 frt helyett 17 frt. 
... 60 „ „ 24 „
frt 50, 1 frt 80 egész 2 „ 
... 2 „ „ 2 "

. . 1 írt 50, 1 80, 2 

. . 2 frt, — 2 50, 3 
koczkás, különösen csuz 

i 50, 4 frt, 4 frt 50.

n 
n 
n 
n 
n 
n

80
80

Irhoni vászon 48 rőfös...........................
Finom irlandi, vagy rumburgi 50 rőfös 
Jó vászon zsebkendő féltuczet . . .
Finom zsebkendő vászon batist féltuczet
Elegáns férfi gallérok féltuczet . . .
Jó fehér és színes férfi kapczák féltuczet
A legjobb franczia flanell ingek minden szinben sima és 1

lés ellen................................................................3 frt
Valódiságért és tisztaságért kezesség válaltatik. 

Ingek melyek nem találnak visszacseréltetnek.
Vidéki megrendelések postai utánvét útján.

Ingek megrendelésénél a nyakbőség megjelölése kéretik.
„ An das Central-Depot dér ersten Leinwásche-Niederlage des 

a I 8 i*  a » Louis Mód ern, Wien, Stadt, Tuehlauben Nr. 11.

1 írt, 1
” 50.

” 50. , 
és meghü-

Karácsonyi ajándéknak alkalmas!
(377) Nőlkülözhetlen a tisztelt nő világnak! (3—24)

Uj angol szabadékozott kézi varrógépek.
Ára: készülékkel 40 frt, berendezett börezekrénynyel 50 frt.

Alólirott gyári raktár bátorkodik a tisztelt nő közönséget az ö szabadéko- 
zott, magában Angol- és Francziaországban általánosan megkedvelt „új—angol 
szabadékozott — kézi varrógépeire“ figyelmeztetni. E gépek úgy a legszebb tűző 
mint lánczszemöltést jól és kitartóan varrják, beszegö és egyéb készülékekkel 
vannak ellátva, minden varrómunkára, sőt magára a legfinomabb tűzésekre 
használhatók, és Ausztriában, valamint Magyarországban, dicsekedés nélkül, 
elismert használhatósága és díszes, csinos kiállításánál fogva magában a leg- 
magasb női körökben is felvételre érdemesittetett.

Egy ilyen gép ö csász. fensége Gizella föherczegnö birtokában is van, 
éB az utolsó gazdasági kiállításon e gép nagy juta'omérmet kapott.

Elfogadok ö évi teljes jótállást gépeimre nézve, és kívánatra kész vagyok 
nemesi és polgári házaktól kapott bizonyítványokat elküldeni, melyek évek óta 
gépeimet a legnagyobb megelégedéssel használják és valódi használhatóságáról 
a legjobbat fogják mondani. Még csak azt említem meg, hogy ezen kis csinos 
gépeket minden asztalhoz csavarhatni és a fentebbi szekrényben kényelmesen 
útazásra is elvihetni.

Gyári raktár: KAUSCH H.-nál. Bécsben,
Wieden, Kettenbrückgasse Nr. 1.

BW*  Vidéki megrendelések a pénz beküldése vagy utánvétellel azonnal 
és pontosan teljesittetnek.

Megjelent
Síéin János könyv kereskedésében Kolozsvárii s általa 

minden kcnyvárusnál kapható: 
Irodai fali Naptár 

1867-ik közönséges évre 
katliolicus és protestáns, görög-orosz, és izraelita naptárral, 

bélyeg-illeték táblákkal, a kolozsvári cs. kir. levél- és szekérposta, 
valamint a Biasini gyorskocsi menetrendével ellátva. 
Különös tekintettel hivatali használatra.

Ára 3© lár. c*.  é.
X . _. —- —, - —
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I Kőnyomata munkák, | 
Levélre való pecsétek és; 
levél boritékok ellátva | 

domború préselt pecséttel. H 
Minták és árjegyzék ingyen.l

P oktor
királyi poro

> Ö V Ê M F cawoKHÁa
kerületi-orvos

jónak ismertetett : mint ez a legelismeröbb véleményezések által igazolva van — 
a legalkalmasabb gazdag tartalmú növény- és gyök-nedvekből készíttetve, ügy 
időszaki mint mulékony köhögéseknél, náthánál, rekedtségeknél, nyal­
kánál, mellszorulásnál és minden katarrhalis bajoknál, a midőn is ezen 
esetekben enyhitöleg, uedvesitöleg és különösen jótékonyan hat a meg­
rongált lélekzö szervekre, gumóira behat, a lélekzést könynyiti, és szelíd 
8 erősbülő hatásánál fogva, a leülepedett nyálkás hártyákat erősíti.

Tévedések elkerülése végett szigorúan kell figyelni arra, hogy a ~ Koch- 
féle jegeczes növény-ezukorkák — csak hosszúkás skatulyákban felül 
nyomott rag-jegygyel ellátva 70 kr. és 35 krért Kolozsvárit egyedül 
és valódilag csak WOLFF JÁNOS és Engel József gyógyszerészeknél 
kapható, valamint: (95) 17/,i (5—10)

Besztercéén: Kelp Ferencz; és Dietrich & Fleischer. Brassóban’ Stenner F.; és Jekelius 
Fferdinand gyógyszerészek. Déván: Bosniák A. Bézsen: Krémer Samu. Nagy-Enyedén: Horváth Fe­
renci. Erzsébethvároson: Schmidt A.; Károly fehérvárt!: Rusz János és Matherny Emil gyógysz.; 
Kézdi-Vásárhelyit: Fejér Lukács- Maros-Vásárhelyit-. Fogarasi J. D.; Medgyesen: Breckner Károly 
és Vándory & Brandsch. Segesvárit: Misseíbacher J. B. & fiai. Sz.-TJjvártt: Placsintár és fia gyógysz. 
Szász-Bégenben: Wachner Traugott. Szászsebesben: Weigsörtel Ad. G.; Szébenben: Zöhrer J. F.; Szé- 
kely-Kereszturon: Binder Márton- Sepsi-Szeútgyörgyön: Vitályos Béla. Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A. 
gyógysz. Szeredában: Gozsy A.; Sz.-Somlyón: Ruszka lgnácz. Tasnádon: Szongott Jakab. Tordán: 
Velits G. és Wolff G.; ZaZaíAnóraMegay Guszt. A. gyógysz.

KOLOZSVÁRI MCI ÍXAPTÁB
7-dik évre*

Szerkesztette K. Papp Miklós. III-dik évfolyam.
Mellékletül Haynald Lajos, P. Szakácsi Vitus, Horváth Mi­

hály arczképeik, és Dóré Gusztáv „Vízözön“ czimü remek genre-képe réz­
metszetben.
Ára 1 f rí. Postán küld ve lírt lOkr.

GÁSPÁR JÁNOS és KOVÁCSI ANTAL

MAGYAR OLVASÓ-KÖNYV
TANODÁK ÉS MAGÁN-NÖVENDÉKEK HASZNÁLATÁRA.

Második folyam II-dik kötet*
A gymnasiumok III-dik és IV-dik s a reál-tanodák megfelelő párhuza- 
osztályai számára.

21 tömött 8-rét ív, ára: fűzve 1 ír. kém. köt. 1 ír. 20 kr.
Tartalma: 13 szép leirás, festés; 14 mese, példázat; 8 rege, monda, regedal; 11 prózai és

költői beszély; 9 jellemkép, rajz; 14 történelmi czikk; 13 terményrajzi kép; 5 természettani; 15 föld­
rajzi és úti kép; 10 jellemző leirás az ember és népek életéből; 16 oktató és eszméltetö czikk; 26 
lantos költemény (dal, oda, ének); 9 vegyes költemény (gnomák, epigrammok).

, ref. fóte’wdá betűivel (Betórkasutc?.» 74 fez.)

mos

Nyomatott az ev.

(384) (2—3)
Haszonbéri hirdetés.

Vajda Szentiványon ne Tordamegyé- 
ben, M.-Vásárhelyhez és Szász-Régenhez 
is másfélórányi távolságra, egy részjószág, 
jövő 1867-ik év áprilisáé 24-én kezdve há­
rom egymásután következő évekre bérb 
kiadó. A jószág áll:

1) 80 hold szántóból.
2) 21 hold kaszálóból.
3) Több belsőkből, melyek közzül a 

laktelek jó lakházzal és alkalmas gaz­
dasági épületekkel el van látva.

4) Van korcsoma, és igen jó legel­
tetési jog.

Értekezni lehet felette Szent-Ivá- 
nyi Kálmánnal Ny árád-Gálfal ván 
személyesen, vagy bérmentes levél útján.

(381) 73=3)

Tordán a Magyar Korona 
czimii vendéglőt és szállodát átvévén, 
van szerencsém a t. ez. közönségnek 
csinosan berendezett szobáimat ajánlani, 
s egyszersmind biztosítani, hogy Ízletes 
ételekről és italokról jutányos ár s pon­
tos szolgálat mellett fogok gondoskodni.

Torda, nov. 10. 1866
SZATHMÁRI GYÖRGY,

vendéglős.
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